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فیلم »گاو« ســاخته داریــوش مهرجویی 
هشتمین دوره جشنواره بین المللی فیلم های 

ایرانی در زوریخ سوییس را افتتاح می کند.
به گزارش خبرآنلاین، نسخه ترمیم شده و 

باکیفیت فیلــم »گاو« به کارگردانی داریوش 
مهرجویی در روز اول هشتمین دوره جشنواره 
بین المللی فیلم های ایرانی در زوریخ سوییس 
به نمایش درمی آید. در این دوره از جشنواره 

قرار اســت نسخه ترمیم شده و باکیفیت فیلم 
»گاو« ســاعت ۱۸ و ۳۰ به وقت محلی شب 
۲۶ می مصادف با ۵ خرداد در زوریخ سوییس 

روی پرده سینما برود.
فیلــم »گاو« با بازی عــزت الله انتظامی، 
علی نصیریان، جمشید مشایخی، جعفر والی، 
پرویز فنی زاده، محمود دولت آبادی و... ســال 
۱۹۷۱ جایزه فیپرشــی جشــنواره فیلم ونیز 
را به دســت آورد. در این دوره از جشــنواره 
در بخش آثار بلند ســینمایی، فیلم های »ابر 
بارانش گرفته« ساخته مجید برزگر، »انتهای 
اوین« ســاخته مهــدی تراب بیگی، »بی همه 
چیز« ســاخته محســن قرایی، »تی تی« به 
کارگردانــی آیدا پناهنده، »جهــان، نیمکره 
شمالی« ساخته حســین تهرانی، »خورشید 
آن ماه« ساخته ســتاره اسکندری، »داستان 

زودگــذر« ســاخته رومــد وایدر فیلمســاز 
سوییسی، »روز مات« ساخته محمود نوری، 
»مجبوریم« به کارگردانی رضا درمیشــیان، 
»مغز استخوان« ســاخته حمیدرضا قربانی، 
»منطقه پایانی« به کارگردانی بردیا یادگاری 
و احسان میرحسینی و »یدو« به کارگردانی 
مهــدی جعفری حضــور دارنــد. در بخش 
فیلم های مســتند بلند این دوره از جشنواره، 
فیلم های »جابه جایی یا نابه جایی« ســاخته 
پریسا گرگین، »خطوط ناپیدا«  ساخته مهدی 
رخشــانی، »سیاوش در آتش« ساخته کیوان 
مهرگان، »مشــق امشب« ســاخته مشترک 
اشــکان نجاتی و مهران نعمت اللهی و »هزار 

زن« ساخته مژگان ایلانلو حضور دارند.
کوتاه  فیلم هــای  بخــش  در  همچنیــن 
)مستند و داستانی( هشتمین دوره جشنواره 

بین المللی فیلم های ایرانی در زوریخ سوییس 
فیلم های »آب، باد، خاک، نان« به کارگردانی 
مهــدی زمانپور کیاســری، »آیدنتی بای« به 
کارگردانی ســجاد شــاه حاتمی، »تهاتر« به 
کارگردانی زیبــا کرمعلی و عماد آراد، »جان  
داد« بــه کارگردانــی ســهیلا پورمحمدی، 
»جزر و مد« به کارگردانــی پدرام مهرخواه، 
»عروســک« به کارگردانی الهه اســماعیلی، 
»کپســول« به کارگردانی امیر پذیرفته، »مرا 
ببوس« به کارگردانــی علیرضا خالق وردی و 
»مرد ابــری« به کارگردانی شــاهین جلالی 
دوره جشــنواره  دارنــد. هشــتمین  حضور 
بین المللی فیلم های ایرانی در زوریخ سوییس 
بــه دبیری یدالله داج روز ۲۶ می تا اول ژوئن 
۲۰۲۲ )۵ تــا ۱۱ خــرداد ۱۴۰۱( برگــزار 

می شود.

»گاو«داریوشمهرجوییجشنوارهسوئیسیراافتتاحمیکند

محمد رحمانیان با انتقاد از لغو یک  ســمینار تئاتری  و 
نکوداشــت بهرام بیضایی گفت که این برنامه می توانست 
برپا شــود تا بدون اینکه به هیچ میز مدیریتی آسیب وارد 
شود، گفت وگوهایی درباره  موضوع های مختلف تئاتر شکل 

بگیرد.
صنفــی  انجمــن  بــود  ایســنا،قرار  گــزارش  بــه 
نمایش نامه نویســان و مترجمــان تئاتر ایران در ســه روز 
متوالی، از چهارشــنبه ۲۸ اردیبهشــت ماه تا جمعه ۳۰ 
اردیبهشت ماه ۱۴۰۱ ســمینارهای نمایش نامه نویسی و 
گفت وگو، نمایش نامه نویســی و سانسور و آیین نکوداشت 
بهرام بیضایی را در سالن استاد جوانمرد عمارت خانه تئاتر 

برگزار کند.
ســخنرانی محمود دولت آبادی )نویســنده(، ســهیلا 
نجم )اســتاد دانشــگاه و پژوهشــگر تئاتر(، حمید امجد 
)نمایش نامه نویس، کارگردان و پژوهشــگر تئاتر( و پانته آ 
بهرام )بازیگر تئاتر و ســینما( برای آیین نکوداشت بهرام 
بیضایی )نمایش نامه نویس، فیلمنامه نویس، کارگردان تئاتر 
و سینما( و نیز خوانش قسمتی از فیلمنامه »اشغال« بهرام 
بیضایی توســط محمد رحمانیان )نویســنده و کارگردان 
تئاتر و ســینما( که از آن اقتباس نمایشی داشته، بخشی 
از برنامه های اعلام شــده بود. اما این انجمن روز سه شنبه 
در اطلاعیه ای از لغــو برنامه خبر داد و گفت:»این انجمن 
هم چون دیگــر انجمن ها و  کانون های خانــه ی تئاتر، در 
تدارکِ برگزاری دو نشست علمی و یک نکوداشت بود که 
متأســفانه در آخرین لحظات، بنا بر صلاح دید سرپرســت 

خانه ی هنرمندان ایران لغو شد.
با توجه به این که ایمنی این تماشــاخانه تا این لحظه 
از طرف سازمان آتش نشــانی تأیید نشده و آلودگی هوا و 
تعطیلاتِ اخیر برگزاری این دو ســمینار و آیین نکوداشت 
توسط انجمن صنفی نمایش نامه نویسان و مترجمان تئاتر 
ایــران در این مکان نیز امکان پذیر نیســت.« این اطلاعیه 
 نســبت دادن لغو برنامــه به صلاحدید سرپرســت خانه 

هنرمنــدان ایــران - حمیدرضا نوربخش - با پاســخی از 
سوی این خانه روبرو شد و روابط عمومی خانه هنرمندان 
ایران دلیل لغو برنامه انجمن صنفی نمایشنامه نویســان و 
مترجمان را دیر درخواست دادن انجمن برای یک همایش 
سه روزه اعلام کرد. در آن اطلاعیه آمده بود: »به دلیل طی 
نشــدن روال معمول و نبود قرارداد فی مابین، آماده نبودن 
شــرایط لازم برای برگزاری یک رویداد ســه روزه و نبود 

فرصت هماهنگی به دلیل اقدام دیر هنگام برگزارکنندگان، 
به رغم تمایل خانه هنرمنــدان امکان برگزاری این برنامه 
در این تاریخ وجود نداشــت. از ایــن رو گزاره هایی چون 
»انصراف خانه هنرمندان از میزبانی« و »در آخرین لحظات 
بنابر صلاحدید سرپرست خانه هنرمندان« که در اطلاعیه 
انجمن نمایشــنامه نویســان ذکر شــده، از اساس صحت 

ندارد.«
این اطلاعیه روز جمعه ۳۰ اردیبهشت بار دیگر از سوی 
انجمن صنفی پاســخ داده شد که دســت اندرکاران برنامه 
توضیح های ارائه شــده از سوی خانه هنرمندان ایران را رد 

کرده و آنها را نادرست دانستند.
حال در ادامه ی این اطلاعیه هــا، محمد رحمانیان که 
قــرار بود به اجرای نمایشــنامه خوانی یکی از آثار بیضایی 
بپردازد، در متنی به این ماجرا واکنش نشان داده است. او 
یادداشتی را در اختیار ایسنا قرار داده که در بخشی از آن با 
بیان اینکه »به لغوهای پیاپی، برگزار نشدن ها و توقیف ها و 
تعطیلی ها عادت کرده ایم«، نسبت به آنچه بهانه های واهی 
بــرای علت لغو برنامه می داند، مثــل آلودگی هوا یا ایمن 
و استاندارد نبودن سالن »اســتاد جوانمرد« عمارت خانه 
تئاتر که بارها برنامه های مختلف در آن برپا شــده، انتقاد 

کرده است.
 این نمایشنامه نویس و کارگردان همچنین نوشته است: 
»می شد این سمینارها برپا شود و گفت وگوها شکل بگیرد 
و آیین ها )نکوداشــت( به سرانجام رسد و هیچ آسیبی هم 

به گوشه ای از میز هیچ مدیری نرسد.«

انتقادرحمانیانازلغویکبرنامهتئاتری

آیین نکوداشت بهرام بیضایی لغو شد
کدامخوانندههاخردادکنسرتدارند؟

آنچــه از بررســی برگزاری 
کنســرت ها در خرداد ماه به 
نظر می رسد، همچنان نسبت 
کنسرت های  برگزاری  بالاتر 
پاپ به ســایر ژانرهاســت و 
البتــه این مســاله که موج 
کنســرت ها  برگزاری  اصلی 
جریان  شهرستان ها  در  فعلا 
دارد و تهــران میزبان اصلی 

برگزاری کنسرت ها نیست.
به گزارش ایسنا، برگزاری کنسرت های پیشرو به شرح زیر است:

برج میلاد
علیرضا طلیســچی ۹ خرداد، بهنام بانی ۱۰ خرداد، محســن ابراهیم زاده ۱۸ 
خرداد، آرون افشــار ۲۴ خرداد و امین بانی ۳۱ خرداد هر کدام در دو سانس 

۱۸ و ۲۲ اجرا دارند.
میلاد نمایشگاه بین المللی

آصف آریا امروز ـ شــنبه ـ در دو ســانس ۱۸:۴۵ و ۲۲، روزبه بمانی یکم و 
دوم خرداد ۱۸:۳۰ و ۲۲، احسان دریادل سوم خرداد در دو سانس ۱۹ و ۲۲، 
مصطفــی راغب چهارم خرداد ۱۸:۳۰ و ۲۲، مــاکان بند هفتم خرداد در دو 
ســانس ۱۸:۳۰ و ۲۲، مجید رضوی دوشنبه نهم خرداد ۱۸:۳۰ و ۲۲، گرشا 
رضایی ۱۱ و ۱۲ خرداد در دو سانس ۱۸:۳۰ و ۲۲، مهدی جهانی ۱۹ خرداد 

در دو سانس ۱۸:۳۰ و ۲۲
هتل اسپیناس پالاس

مسیح و آرش سوم خرداد در دو سانس ۱۸:۳۰ و ۲۲، فرزاد فرزین ۲۲ خرداد 
۱۸:۳۰ و ۲۲
تالار وحدت

گروه هزار دســتان )علی اصغر رستمی( ۳۱ اردیبهشت ۲۱:۳۰، رسیتال پیانو 
از فریدون ناصحی ســوم خرداد ۲۱:۳۰، رســیتال پیانو از لیلا رمضان جمعه 
ششم و هفتم خرداد ساعت ۲۰ در تالار رودکی، گروه سینا ذکایی نهم خرداد 
ساعت ۲۱:۳۰، ارکستر سمفونیک تهران ۱۱ و ۱۲ خرداد ۲۱:۳۰، گروه نهال 

)ویژه بانوان( جمعه ۲۷ خرداد ساعت ۱۴

»دزدوپلیس«و»افسانهجومونگ«
بازهمپخشمیشوند

ســریال های »دزد و پلیس« 
و »افسانه جومونگ« به روی 

آنتن شبکه تماشا می روند.
به گزارش ایســنا ، مجموعه 
تلویزیونــی »دزد و پلیس« 
به کارگردانی سعید آقاخانی 
محســن  تهیه کنندگــی  و 
چگینــی از روز شــنبه، ۳۱ 

اردیبهشت ۱۴۰۱ از این شبکه پخش می شود. داستان سریال »دزد و پلیس« 
درباره ناصر کاظمی، خلافکاری معروف و ســابقه داری اســت که در اثر یک 

ضربه ناشی از وقوع یک تصادف به سر او حافظه خود را از دست می دهد. 
ناصر پس از وقوع این تصادف شخصیت دیگری پیدا کرده و وقتی که می بیند 
همه از او می ترســند سعی می کند که اشتباهات خودش را جبران کند … . 
بهنام تشکر، هومن برق نورد، شقایق دهقان، مرجانه گلچین، حمید لولایی و 

بیژن بنفشه از جمله نقش آفرینان این سریال طنز هستند. 
ســریال »دزد و پلیس« هر شب ساعت ۲۰:۰۰ از شبکه تماشا پخش شده و 

در ساعات ۲ بامداد، ۸ صبح و ۱۴ روز بعد تکرار آن به روی آنتن می رود. 
همچنین، کنداکتور شبکه تماشا در آخرین ماه بهار دچار تغییرات شده است 
و از روز گذشــته سریال »افســانه جومونگ« جایگزین »تماشاگر« در باکس 
ثابت سریال های شرقی )ساعت ۱۹( شده است. از پنجشنبه، ۵ خرداد ماه نیز 
ســریال »دفتر حقوقی« جایگزین سریال »هانا« در باکس سریال های اکشن 
)ساعت۲۲( می شــود. داستان سریال درباره دادستانی به نام مایکل مک دیر 

و خانواده اش است.
آنها پس از گذراندن ۱۰ ســال ســخت که تحت حمایــت طرح محافظت از 
شــاهدان بوده اند، اکنون از این طرح رها شده اند و می خواهند برای آینده ای 
بهتر زندگی کنند. بی خبر از اینکه گذشــته خطرنــاک آنها هنوز در کمین 

نشسته و مشکلات جدیدی در گوشه و کنار آنها را تهدید می کند.

۴فیلمایرانیبهجشنوارهزلیندعوتشدند
فیلم  بین المللی  جشــنواره 
کودک و نوجــوان زلین در 
کشور جمهوری چک میزبان 
۴ فیلم بلنــد ایرانی خواهد 

بود.
به گزارش ایســنا، شــصت 
و دومیــن دوره جشــنواره 

بین المللی فیلم کودک و نوجوان زلین از تاریخ ۴ تا ۱۱ خردادماه )۲۵ می تا 
یک ژوئن( برگزار می شود. 

»مشق امشــب« به کارگردانی مشترک اشــکان نجاتی و مهران نعمت اللهی 
و »ســیارک« به کارگردانی مهدی حســین وند عالی پور در بخش پانورامای 
ســینمای کودکان، »وقت چیغ انارها« به کارگردانی گراناز موســوی و »روز 
ســیب« به کارگردانی محمود غفاری در بخش آثار منتخب جشــنواره های 
بین المللی و »ســینگو« ســاخته علیرضا محمدی در بخش رقابتی آثار بلند 
فیلم های کودک جشــنواره بین المللی فیلم زلین در کشور جمهوری چک به 

نمایش گذاشته می شوند. 
جشــنواره فیلم کودکان و نوجوانان زلین از رویدادهای ســینمای کودک و 
نوجوان و یکی از قدیمی ترین جشــنواره ها از این نوع در جهان اســت که از 
ســال ۱۹۶۱ به عنوان یکی از پیشگامان جشــنواره های فیلم ویژه کودکان و 

نوجوانان آغاز به کار کرد.

مهدیفخیمزادهاز»اپیدمی«رفت

ســاخت فاز دوم ســریال 
»اپیدمی« ایــن روزها در 
دارد  ادامه  ورامین  حوالی 
تهیه کننده  به گفتــه ی  و 
با وجود دشواری های زیاد 
در مســیر تولید، چند روز 
دیگر ســاخت آن به پایان 

می رسد.
سعید کمانی ـ تهیه کننده 
اپیدمی ـ در گفت وگویی با 
ایســنا، از پایان فصل دوم 

این مجموعه خبــر داد و درباره  محتوای آن توضیح داد: در فصل دوم که در 
حال تولید اســت، عملا قصه ســریال و اغلب بازیگران تغییر کرده  است. قرار 
بود این ســریال در ۱۶ قسمت تولید شود اما در ۲۴ الی ۲۵ قسمت به پایان 
می رسد.آقای فخیم زاده که در فصل اول حضور داشتند دیگر حضور ندارند و 

نیما شاهرخ شاهی از بازیگران جدید در این فصل حضور دارد. 
وی درباره وضعیت تولید این ســریال که با دشواری همراه است و ساخت فاز 
ســوم آن توضیح داد: کار فاز ســومی هم دارد اما با شرایط سختی که ایجاد 

شده، مسیر برای تولید کار دشوار شده است. 
در حال حاضر هم به لحاظ مالی و هم به لحاظ تولید و پایان کار، »اپیدمی« 

نفس های آخر را می کشد. 
به گفته  این تهیه کننده »اپیدمی« این روزها در ورامین در حال تصویربرداری 

است و ۱۰ خرداد ساخت آن به پایان می رسد. 
فصل دوم مربوط به بخش پاندومی کرونا است و روایتی از تلاش کادر درمان 
و نیروهای جهادی و شهادت بسیاری از آنها در مسیر قصه را شامل می شود. 
محسن قصابیان، کوروش سلیمانی، مهدی صبایی، نیلوفر کوخانی، آتش تقی 
پور، علی غلامی، مالک ســراج، آوا دارویت، عبدالرضا نصاری، روزبه اختری، 
مرتضی زارع، پونه آشورپور، ریحانه مسگری، سارا ولیانی و نیما شاهرخ شاهی 

از بازیگران فاز دوم سریال »اپیدمی« هستند.

اخبارکوتاه

بازیگــر نقش»ســرهنگ«، نمایــش »پروین« به 
نویسندگی و کارگردانی حسین کیانی و تهیه کنندگی 
داود نامــور معرفی شــد. طبق اعــلام روابط عمومی 
نمایش، امین زندگانی بازیگر دانش آموخته ی دانشگاه 
هنر، با نقش سرهنگ، همســر سابق پروین اعتصامی 
در نمایش »پروین« به نویسندگی و کارگردانی حسین 
کیانی به ســالن اصلی تئاتر شــهر خواهنــد آمد. در 
کارنامه ی کاری وی می توان به همکاری با کارگردانانی 
چون آزیتا حاجیان، داود میرباقری، ســیروس مقدم، 
ابراهیم شیبانی،  قاسم جعفری، اصغر توسلی، داریوش 
فرهنگ، علیرضا افخمی، رضا گوران  ، چیســتا یثربی، 

فلورا ســام، سید جواد هاشــمی، علی قوی تن، محمود 
 عزیزی، اکبــر زنجان پور، ضیاالدین دری، هادی مرزبان

و… اشاره کرد. وی جایزه ی بهترین بازیگری مرد را در 
ســال ۱۳۷۴ از جشنواره بین المللی تئاتر فجر دریافت 
کرده است، همچنین وی در سال ۱۳۸۰ دومین بازیگر 
منتخب مردم از بین ســریال های پخش شده در طول 
چهار سال از شــبکه سوم سیما شــده است. نمایش 
»پرویــن« به قلم و کارگردانی حســین کیانی و تهیه 
کنندگی داود نامور از هشتم خردادماه در سالن اصلی 
مجموعه تئاتر شهر با حمایت انتشارات آنجا و پوشاک 

بانوان گت به روی صحنه خواهد رفت.

آنتونی هاپکینز  بازیگر کهنــه کار و برنده دو جایزه 
اسکار در نقش »زیگموند فروید« عصب شناس برجسته 
و بنیان گذار دانش روانکاوی بازی خواهد کرد. به گزارش 
ایسنا به نقل از اسکرین، پروژه سینمایی »آخرین جلسه 
فروید« به کارگردانی »متئو براوان« در بازار جشــنواره 
فیلم کن به خریداران بین المللی عرضه شد، فیلمی که 
قرار اســت با بازی »آنتونی هاپینز« در نقش »زیگموند 
فروید« روانکاو نامدار اتریشی همراه شود. »هاپکینز« در 
این فیلم در نقش سال های پایانی زندگی فروید پس از 
آغاز جنگ جهانی دوم بازی خواهد کرد، زمانی که او با 
دعوت از »سی اس لوئیس« بحث هایی اگزیستانزیالیستی 

را با او مطرح کرد و به داســتان چگونگی ارتباط فروید 
با دخترش نیز پرداخته اســت. آنتونی هاپکینز در سال 
۱۹۹۳ در فیلم »ســرزمین سایه ها« در نقش »سی .اس 
لوئیس« بازی کرده بود. ایــن بازیگر آمریکایی تاکنون 
دو بار برای بازی در فیلم های »ســکوت بره ها« و »پدر« 
موفق به کســب جایزه اســکار بهترین بازیگر مرد شده 
اســت. مارک ســنت جرمن نگارش فیلمنامه »آخرین 
جلسه فروید« را بر عهده دارد که اقتباسی از نمایش نامه 
خودش با همین عنوان اســت. »آلن گریژمن«، »ریک 
نیکیتا« و »مگ تامســون« تهیه کننــدگان این پروژه 

سینمایی هستند.

آنتونیهاپکینزبازیگرنقش»فروید«شدهمکاریامینزندگانیبانمایشپرویناعتصامی

مظفــر النــواب شــاعر برجســته عراقی 
درگذشت. او شــاعر شناخته شده ای بود که 
دوســتداران زیادی در عــراق و خارج از این 
کشــور داشــت. به گزارش عصرایران، رئیس 
جمهوری و نخســت وزیر عــراق با پیام های 
جداگانه، این اتفاق را تســلیت گفتند. مظفر 
النواب در سن ۸۸ سالگی به دلیل بیماری در 
بیمارستان شهر شارجه امارات درگذشت و با 
اختصاصی  هواپیمای  وزیری،  نخست  دستور 

برای انتقال جنازه او به بغداد اعزام شد.
خبرگزاری فرانسه نوشت: درگذشت شاعر 
مظفر النــواب باعث حزن و اندوه بســیاری 
در عــراق و کشــورهای عربی شــد. آنها در 
شبکه های اجتماعی ناراحتی خود را با انتشار 
متن ها و عکس ها و اشعاری از وی بروز دادند.

او اکثر عمرش را در خارج از عراق گذراند 
امــا در ذهن عراقی ها حضور داشــت. مظفر 
النواب نمادی از شــعر جدید عربی و شــعر 
مردمــی عراق بود. مخالفت بــا حکومت ها و 
انتقاد تند از حاکمان از ویژگی های شــعر او 

بود که تا مرز تندی حرکت می کرد.
مظفر النــواب متولــد ۱۹۳۴ در بغداد و 

دانشــگاه  ادبیات  دانشــکده  التحصیل  فارغ 
این شــهر اســت. او به شــعرهای انقلابی و 
بحث برانگیز معروف اســت و وی ســال ها را 
در زندان و زندگی در غربت گذراند. »قدس، 
عروس عربیت شماســت« و » نشست ها« از 
جمله مهمترین قصیده های اوســت اما اولین 
قصیــده ای که او را در فضای شــعر معروف 
کرد »قراتی در دفتر باران« بود که در ســال 

۱۹۶۹ گفته شد.
اولیــن کتاب شــعر او به زبــان عربی در 
سال ۱۹۶۹ توسط انتشــارات قنبر در لندن 
منتشر شد. از مهمترین مجموعه های شعرش 
می تــوان به »الریل و حمــد« )ریل و حمد( 

اشاره کرد.
نویســنده و شــاعر عراقی عبدالحســین 
النــداوی درباره مظفر النــواب گفت که او با 
شــعرش، آرزوها و امیدهای ملــت عراق را 
نمایندگی می کرد آرزوی شهروندان عادی و 

ساده برای داشتن زندگی محترمانه.
برهم صالــح رئیس جمهــوری عراق هم 
با انتشــار توییتی، درگذشــت این شــاعر را 
تســلیت گفت و نوشت: »کسی که در موضع 

گیری های سیاسی و وجدانی اش صادق بود 
در یاد ملت زنده اســت. او در ذهن هر کسی 
که قصیده های جــاودان او را زمزمه می کند 
زنده است«. وزیرفرهنگ عراق )حسن ناظم( 
هم با توصیــف او به عنوان یکی از مهمترین 

صداهای شعری عراق، تسلیت گفت.
ریــاض النعمانی شــاعر مقیم دمشــق و 
دوســت نزدیک مظفرالنواب هــم او را یکی 
از بــزرگان ادبیات عــراق دانســت و گفت 
»موجودی اســتثنایی بود. الان به مانند این 
اســت که دجله یا فرات مــرده اند ... نخل ها 
در عــراق مرده اند«. در ســال ۱۹۶۳ او که 
کمونیســت بود به دلیل شرایط سیاسی آن 
زمــان عراق و درگیری میــان ملی گرایان و 
کمونیست ها مجبور شد عراق را ترک کند. از 
طریق بصره به ایران فرار کرد اما در ایران )در 
دوره پهلوی( بازداشت شــد و مقامات ایران 
او را تحویل مســوولان امنیت سیاسی عراق 
دادنــد. در آن مقطع النواب در عراق به اعدام 
محکوم شد اما با یک درجه کاهش، به زندان 
ابــد تغییر کرد. از زندان فــرار کرد اما بعد از 
چند ســال دوباره بازداشت و زندانی شد. بعد 

از آزادی از زندان، بغداد را به سمت بیروت و 
دمشــق ترک کرد و میان پایتخت های عربی 
و اروپایی در جابجایی بود تا اینکه بیمار شد 
و در امارات، فوت کــرد. او ازدواج نکرده بود 
و فرزندی نداشت. اولین بازگشت او به عراق 
بعــد از خروج ارتش امریکا از این کشــور در 
ســال ۲۰۱۱ بود. او قبل از این بازگشــت به 
عراق در دوره »اشــغال« توسط امریکا را رد 
می کرد. الهنداوی شــاعر درباره او ادامه داد« 
مظفر النواب علاوه بر شاعر، هنرمند تجسمی 
هم بود و صدای خیلی خوبی هم داشــت. او 

به زبــان عامیانه عراقی بعــد زیبایی افزود«. 
در اعتراضات اخیر عراق علیه وضعیت فســاد 
سیاسی اقتصادی این کشور اشعار او بارها از 

سوی معترضین استفاده شد.
جنازه مظفر النواب شــاعر عراقی شنبه از 
امارات به بغداد منتقل شــد و در فرودگاه، با 
حضور نخســت وزیر و جمع زیادی از اهالی 
فرهنگ و مقامات سیاســی، مورد اســتقبال 
رســمی قرار گرفت. ســپس به مقر اتحادیه 
نویســندگان وشاعران در بغداد منتقل شد تا 

بعد از آن برای دفن به نجف برود.

مظفرالنوابشاعرعراقیدرگذشت

ازبازداشتدرایرانتاحکماعدامدرعراق

احمد محیط طباطبایی مدعی اســت کتاب های درسی 
به ویژه کتاب اول دبستان بی بهره از هرگونه هویت و نشانه های 
ایرانی است و در واقع این کتاب ها را نمی توان ایرانی دانست. 
این پژوهشــگر، مورخ و رییس ایکــوم ایران )رییس کمیته 
ملی موزه ها در ایران( که در مناسبت هفته میراث فرهنگی 
این بحث را مطرح کرد، در گفت وگو با ایســنا در توضیحات 
بیشتر اظهار کرد: ســال ها پیش وزارت آموزش و پرورش از 
ما خواسته بود درسی برای میراث فرهنگی برای تدریس در 
مدارس تهیه کنیم، پاســخ ما این بود که  اصلا لازم نیست 
در مدارس درســی مشــخصا برای میراث فرهنگی تدریس 
شــود همین که از همان اول ابتدایی برای آموزش »میم«، 

»موزه« را مثال بزنید بخش زیادی از مشــکل حل می شود. 
اگر در کتاب اول ابتدایی می نوشــتیم میم مثل موزه، دیگر 
لازم بــه تدوین یک درس برای میــراث فرهنگی و کارهای 
دیگر نبود. او درباره برخی مقاومت هــا در برابر واژه »موزه« 
که آن را فارسی نمی دانست و دنبال جایگزین هایی برای آن 
بود، گفت: موزه یک مفهوم جهانی اســت، مثل »مادر« که 
در هر زبان و فرهنگ از یک واژه مشــترک برای آن استفاده 
می شــود. زمانی فرهنگستان زبان و ادب پارسی، »گنجینه« 
را جایگزیــن واژه موزه کرده بود و یادم هســت موزه ملی را 
این طور معرفی می کردند »گنجینه موزه ملی ایران« و یا در 
پوستر روز جهانی موزه در سال ۱۳۷۷ نوشته شده روز جهانی 
گنجینه هــا و کلمه موزه را داخل پرانتز قرار داده بودیم. پس 
از سه ســال بحث و مذاکره سرانجام دکتر حبیبی ـ رییس 
وقت فرهنگستان زبان و ادب پارسی ـ پذیرفتند موزه همان 
موزه باشــد. مفهوم کردیم که موزه به ازای خودش اســت و 
اصلا موزه مفهوم گنج ندارد و گنج اصلا معنی دیگری دارد. 
مثل کلمه تاریخ که اگرچه ممکن است در زبان های مختلف 
به شکل های گوناگون تلفظ شود، اما اشتراک جهانی دارد و 
ریشه آن در تمام زبان ها یکسان است. محیط طباطبایی ادامه 
داد: اوایل دهه ۸۰ بود که آقای جعفر علاقه مندان معاون وزیر 

وقــت آموزش و پرورش روزی آمدند و گفتند می خواهند به 
میراث فرهنگی کمک کنند و درخواســت کردند یک کتاب 
درسی درباره میراث فرهنگی بنویسیم. گفتم میراث فرهنگی 
به کتاب درســی جداگانه نیاز ندارد. باید کتاب اول ابتدایی 
تا فیزیک و شــیمی و دیگر کتاب های درسی همه مقاطع و 
رشــته ها را به ما بدهید تا بررســی کنیم  و بگوییم میراث 
فرهنگی یعنی چی. حتی گفتم من اگر جای شــما بودم به 
آنچه هویت ماســت، مثل دینی و نماز اصلا نمره نمی دادم، 
چون این درس ها هویت ما است و دانش آموز باید با علاقه آن 
را یاد گیرد، یا چطور می شــود به میراث فرهنگی که هویت 
است نمره داد؟ مثلا به یک دانش آموز به خاطر درس میراث 
فرهنگی نمره ۱۴ بدهیم، چقدر ابلهانه است! او با بیان این که 
در کل نظام آموزش و پرورش و نه فقط کتاب درســی، آنچه 
باید اهمیت داشته باشد برنامه درسی است که باید مبتنی بر 
میراث فرهنگی باشد، افزود: میراث فرهنگی هویت است، به 
این معنی که وقتی دیپلم می گیرید، دیپلم شما باید هویت 
ایرانی داشته باشد، ولی الان این گونه نیست، می توانیم دیپلمی 
را که اکنون آموزش و پرورش به دانش آموزان می دهد متعلق 
بــه هر کجای دنیا بدانیم، چون خیلــی از درس هایی که در 
کشور ما آموزش داده می شود با بسیاری از کشورها مشترک 

اســت، پس تفاوت آن در چیست؟ مرز و تفاوت ما در جایی 
است که هویت ما معنی پیدا می کند، خلائی که اکنون وجود 
دارد. این پژوهشــگر تاریخ ادامه داد: ما کتاب اول دبستان را 
به پیشنهاد وزارت آموزش و پرورش بررسی کردیم، در کتاب 
آن ســال ها ـ الان را نمی دانم ـ یک خانواده ایرانی چهارنفره 
بود که روی موکت نشســته بود، درخواست کردیم به جای 
موکــت فرش جایگزین کنند. در یک درس هم عکســی از 
مسجدی در ناکجا آباد بود بی هویت، پیشنهاد کردیم طرحی 
از مســجد شیخ لطف الله اصفهان و یا سپهسالار را جایگزین 
کنند تا شناسه ای از ایران وجود داشته باشد. یا در یک درس 
خیابانی بی نام و نشان بود، پیشنهاد کردیم یکی از خیابان های 
شناخته شده ایران را از جمله ولیعصر )عج( یا چهارباغ اصفهان 
را به تصویر بکشند تا این خیابان هویت داشته باشد. از همه 
جالب تــر ظرف میوه خوری این خانــواده بود که درون آن با 
میوه هایی چون کیوی و موز و ... پر شده بود، پیشنهاد دادیم 
از تصویر میوه هایی مثل انار، سیب و انگور که در ادبیات ایران 
هم مستتر اســت، استفاده شود. یکسری کتاب در کتابخانه 
آن خانواده دیده می شــد که عنوان نداشت، پیشنهاد کردیم 
روی این کتاب ها عنوان بوســتان، گلستان، شاهنامه و حتی 

نهج البلاغه و یا هر آنچه هویت ایرانی دارد، اضافه شود. 

یکپژوهشگرتاریخ:

کتابهایدرسیایرانینیستند!


